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Meeleavaldus Malmös

MALMÖ (TT) — Ühenduses Sovjeti kultuuripäevadega Malmös, mis kutsusid
esile proteste ja demonstratsioone, algatatud peamiselt Eesti Vabadusliidu
poolt, kirjutas Malmös ilmuv Arbetet 18. okt. kokkuvõttes järgmist: ”N. Liidu
kultuuripäevad on häbiks Malmöle. Sovjeti rõhujad on teinud Malmö kom
muuni nendest sõltuvaks.” Leht nendib edasi, et aktsioonigrupp, kes võitleb
inimlike, õiguste eest Ida-Euroopas ja koosneb eesti, läti ja tshehhi rahvus
gruppidest Rootsis, otsustasid üksmeelselt protesteerida N. Liidu kultuuripäe
vade vastu. Aktsioonigrupp on otsustanud ka korjata demonstratsioonil allkirju
viie eestlase heaks, keda ähvardab mahalaskmine.

Aktsioetrfgrupp ei ole polii
tiliselt seotud. Ta tabab ainult
N. Liidu kultuuripäevade pu
hul esile tõsta fakte Ja. Üldsuse
tähelepanu Juhtida arvututele
kuritegudele Inimlike õiguste
vastu, mis esineb N. Liidus.

N. liidu kultuuripäevade

puhul lõi Malmös kaasa pro
testeerijate poolel ka vasem-
tosse kuuluv darte töögrupp,
kes oma koosolekul võttis va
stu kritiseeriva seisukoha
Sovjeti propaganda suhtes,
mis on valelik.

Kõik Malmös ilmuvad aja-

hlpurlvl Uasvatuspäeval

Göteborgi Pöhjalatätred-Kalevipoeg lipkonna koon
duste avamisel heisatakse iga kord vardasse rahvu
svärvides trikoloor. Nii toimus ka kasva tuspäevade l
peetud näidis koondusel. Vasakult Maj-Lis Järv,
Heinrich Mark, Aita Päts, Linda Peet, Susanna Tom-
son ja Lipu Heiskajad Linda Mägi, Indrek Päts ja
Maare Tomson. (Foto Kopter)

Admiral Pitka
mürgitas enda?

TORONTO (ME) - ADMIRAL Johan Pitka mürgitas enda
tuivek 1014. See on viimne teade, mis saabus kodumaalt ja lisab
veelgi müstikat meie legendaarse kangelase saatuse kohta.
Nende andmete kohaselt varjas admiral ennast pärast Tallinna
langemist Harjumaal, kuid lahkus sealt ja püüdis pääseda me
reni. Olles aga külma ilma tõttu sattunud lootusetusse olukorda,

võttis ta enaalt elu. :
Isik, ki-a Johan Pitlrat varjas,

on jutustanud, et ühel päeval
kujutolnult leidis ta kirja pii-
mamannergust, milles admiral
ütles, et lahkus ja püüab pää
seda mereni.

Mõni aeg hiljem oli sama isik
leidnud lähedusest inimese luid
ja nende kõrvalt kaks surnud
rebast. Luude juures oli olnud
riietusesemeid, niilled ta oli
aunud Johan Plikale. Jutustaja

oli lund matnud ja tegi oletuse,
et admiral oli võtnud mürki ja
sama mürk tappis ka mets
loomad.

Vastupidiselt sellele fantasti
liselt kõlavale loole on välis
maailma jõudnud teine kuul
dus, et Joh. Pitka on surnud
Eestis loomulikku surma.

Ainukesed andmed, mis
praegune rcritiim on andnud

Järg lk. %

Mln. ÄG Letjon
avab 3. eesti
org. -kongressi

III eesti organisatsioonide kongress, mis peetakse käesoleva
nädala laupäeval, 1- oktoobril Stockholmi vanus riigipäevahoo
nes, avatakse minister Anna-Greta I-eijoni poolt. Enne kon
gressi algust kella 9.00 ja 9.53 vahel toimub samas delegaatide
registreerimine. Sellega ühenduses palutakse kongressi saadi
kud aegsasti kohale tulla, et saaks registreerimise lõpule viia
enne avamist, mis on täpselt kell 10.

Pärast avamist ja raken-
damist leiavad kongressi
päevakorras käsitlemist
järgmised teemad:

1. Eesti ühiskond Rootsis
uue minoriteedi - poliitika
taustal. Refereerivad Hein
rich Mark. Ah tl Poe ja Alur

2. Organisatsioonide koo
stöö ja tegevuse koordinee
rimine. Refereerivad Rein
Asu ja Aksel Mark.

3. Rahvuslik kasvatus,
noortetöö ja organisatsioonide
järelkasv. Refereerib Ivar
Paljak.

Järg lk. 2

lehed võtsid elavalt sõna sel-
lekohta, et linnaraamatukogu
ei lubanud aktsioonigrupile
pressikonverentsiks ruumi, ja
taunisid seda. Samuti avaldati
demonstratsioonist positiiv
seid Ülevaateid koos piltidega.

Eriti suurt poolehoidu osu
tas Skånska Dagbladet. Kuid
Sydsvenska Dagbladet ja
Kvälls-Posten olid samuti po
sitiivselt kaasas.

Vabadusliidu esimehe Agu
Kriisa seisukohti, mis ta esi
tas siiski teokssaanud pressi
konverentsil, refereeriti sil
mapaistvalt.

Demonstratsiooni kohta
avaldas Skånska Dagbladet
20. okt. m. b.:

- Sel ajal. kui Malmö Kitli -
RK mtiusikakoor mängid vene
muusikat Kari X mälestus
samba juures ja nõukogude
saadik sõi lantshi Raekojas,
oii inimliku õiguste eest võit
lev aktsioonigrupp väljas
Rtortorge til. Rahvarõivastes,
lippude ja plakatitega. Abel-
dati endid lipuvarras te külge
ja tehti valju häält. Kuid N.
Liidu kultuurinädal jätkus,
nagu see oli alganud laupäe
val.

Kui saadik Mihhail Jakoicv
Järg lk. 2

Muusikud
Eestist
eksiili
HANNOVER (EPL)

Eesti dzhäsHikomponisi Raivo
Tammik ja tema abikaasa
Kristi, vastavalt 36 ja 34 aas
tat vanad, palusid Lfiäne-
Saksamaal asüüli.

Nieder-Saxeni 'osariigi si
seministeerium teatas, et
abielupaar Tammikud on
saanud loa Nõukogude Liidu
võimudelt külastada sugulasi
Lkäne-Saksamaal. Edasi tea
tatakse, et Tammikud on juba
juunikuul aimud sisse asüüli-
saamiseks avalduse.

Mõlemad olid Eestis kuni
viimase ajani populaarsed
meeleoiumuusika estraadi-
kunstnikud, kes sageli pääse
sid reisima ka välismaale.
Kersti Tammik on Tartu üli
koolis õppinud Inglise ja soo
me keelt ja Raivo Tammik on
lõpetanud Tallinna konserva
tooriumi.

Rahvusvaheliselt tuntud
dzhässipianist Oscar Peter
son, kes mõned aastad tagasi
andis Tammikute korraldusel
Tallinnas kontserte, on nen
dele juba aidanud sõlmida
kontakte saksa heliplaadi
firmadega ning Hamburgi
televisiooniga. Lähem ajal
ongi juba Tammikutel ette
nähtud iseseisev kontsert
läänes. (EP1,:KS).
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Hiina kaebused
Septembri lõpul Uitasud

Rahvaste Organisatsiooni
täiskogu ees kõneldes sitädlstss
Hiina v§ifcaslsisteF l^lilao
Kuan-hua Nõukogude XMtu hä
bematus teises Msköäa Tmtestim
poolsaart siss lõõga. Ta seletas
täiskogule ftttil&si, et venelased
ritajvact järjest Mõrra õhuruumi
Hing on koondanud suuri sõja
väelisi iöuüssiä LSäne-I&xnjupa
vastu ja esinesiKl prowÄat-
sioaiöliselt ati Põhja-Eoroopa
vetes kiri Vahemere raamis.

OSlao WBsm.-h.ma, lešäJs, et Bü-
sogused Nõukogude ekspas-
stonisilikud ttouiugml. paari
ta ind pimgelangetasfe tõotus
tega., tm mõnituseks Euroopa
julgeoleku- ja fa-jostõafanre- .
«satsile, mBle algatajaks N- Liit
issoJL

Tüle tossi kestnud köses kae
bas Mina vüBsiixkHstsr t .fttiwHirg
Rahvaste täiskogus veel, et S,
Uit oot vsMzr.czzriõ kodusõja
Angolas tobuta baiga relvade
saatmisega Saete totost ra-
faadusv@ttase
õest, Mm*
rahvarindele MPLå,
kõrvale rahvuslikud organäsat-
»OTnkt FSLA jaEJNEEA.

N. Lät talitas wBvitsi todi-
maia seHest, et Mma emalt
poe* katkestas aMassöadse
kÄgfle koini ele organlsatsioo-
sSe säisea., mä see» totra w-
baoBSvaaisse rSSunltast oütä
saavutanud kokkiäeppe ftorts-
gaüga, mis kSidluetas Angola
iseseisvumise käesoleva .aasta
lx. novembril.

Hiina kaetused N_ tudu vastu
ei toimid Iseesdast ootamatult,
kuna Juba jaütiiia. aega on neist

fcfrjutejsicl hää
lekandjad Rahva Päevaleht ja
Pmtaoe täpp. MBemas tm sa
geli toodud Pekingi valitsuse
avaldusi seoses sõmämmte
arenguga Portugalis ja Sbüasi
kas 'Otsese» v® kamfeeaJ rös-
Bsktää W. liidule» süüdistades:
venelasi soovis kiskuda Poriu-
gall ma tawipErltana nagu
mäassagust nõukogude osarii
ki.

Pekingi' arvates on N. JMSui
ebatavaliselt rohte koosseisuga
suursaatkond Lissabonis ja »ii
le taliks kaaluvad pealegi pa
ljud craetüitoS, kes paar aastat
tagasi salafcmitajafciia fiig-fis-
sssalt 'välja saadeti.

Nõukogude tegevus Pöais-
galis nii avaMktil gätpfemaalS-
Hsed pinnal Jaa varjatud tflõs
põranda aH — Mndah Peking
väga selge nälfcena selle kohta,
kuidas venelased reeffftmW kü
ttivad pärast paljakžmeliiMl
Haraka julgeoaeka- jskoastfiõ-

EföTlPåEfMfW

Vastata»-vS^au^*
(aasv.utg.)
ArvtNtoör
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lepingu allakirjutamist Hel
singis. Vaevalt oli tint allkirja-
des kuivanud, kui Nõukogud
oma hoiakuga Portugalis näi
tasid selle dokumendi väärtust.
Portugal kujutab endast stra
teegiliselt tähtsat oss Euroopas
väravana Atlandi ja Vahemere
vahel, millest mSteBx&ä super
võimus! am OHmalt huvitatud.

ÜfeendrSgM peavad Portu
gali tähtsaks IflHks Nato katt-
seafedas, Nõukogud aga püüa-
vad seda teitseatolat latkes-
tada seHesama lOH wStjaMemi-
sega.

GSlna ai mitmel puhul räip-
tamid Sal» ssjurt tähendust
Karoepa kaitses ida vasta, sa-

. mati kui Euroopa Obistem
väirtost majandu»Srus ja po-
mtülses arengus. Seejuures
pole poadtaniiö ka btdatnsed, et
Eorocpa ä lasete emast petta
etteki^Eduaest, nagu oleks
SEÄÄogmfe meeisus muutonud
pärast öeklaratsiooni aHaMr-
jBteafetüösiagis.

*dagi nSsngust pole oodata:
HBökagade allkiri seal ell armilt
pettaBasil§Swer, et Bhmtada
LSiilHSnnit^e maB vales
jolgeofeini tenäes. Ratdas olu
kord toepoolest <m» seda näita
vad Natdcogude aktsJooaid Por-
tagafis ja Ang»ääs.

Sfisagone oH labidalt kokku
võetuna Pekingi vaütsnse mõt
tekäik, kui tema vSBaminlster
Criiao Kuan-bua lõpuks asja
lAütmuii Rahvaste täiskogu
istungil ffles võttis. Lagu äratas
sedarohkem tähelepaim, et
kaigi Hiina lahkhelidest ja tüli
dest N. liiduga on olnud kaua ja
palju juttu, on mõlemate maade
vahel 1050. aastal sBlmitad
"sõprus- ja koostööleping” tä
naseni ametlikult kehtiv.

Leping jäi StesöüeHiata Isegi
siis, kui mõni aasia tagasi aset
leidnud verine kokkiqsörge Us
suuri jõe piirkonnas löi saari
laineid rahvusvahelises ehis.
Mõlemad pooled püüdsid väi
detavat omavahelist tail ära
kasutada oma poliitilistes hu
vides.

Aegamööda hakkas aga üha
rohkem selgimast» et otnavahe-
iisest sõprus- ja koostöölepin
gust iMÄÜmais on HBna ja N.
Oidu vahel ideoloogilisi va
stuolusid, mis nüüd paistavad
kätte fea seoses sündmustega
ftniagalls Ja Angolas, tais mõ
lemad pooled paüsvasi luuast
leida.

Kujunenud vöimavöltluses
süüdistavad mõlemad teineteist
tetsas pooda kato sogases vees. '
Kii aü tööta ISpiks amnitud
kfidmid UltoHtMd Rahvaste
täiskogus tües võtma, kuna N.
i.üt oma vahelesegamisega
Portugalis ja Angolas ähvardas
BBtMsst ette jõuda.

AJC.

ntkm • . •
Alg. lk. 1
FMto tobia teldnvad Küato-
g»de Eesö EnteÄtopeBÄs»
tos tema, sorHia^am, aa a&r-
gttod 25. septenator 1W4.

Millistele fa&Sdete mc Ltetab,
aa teadmate, oa »g» te^fa,
et ksm aega pärast auris
NKVD inimestelt, kas aad mi
dagi tmmd i Pitsast. Seiie kü-
simsssega oa knnlõav&sU ädm-
bntatnd mitmeid Eestis Ja Ikka

Pressikomisjon
vaikib EPLi-st
Aastal 197S ametisse rakendatud pressionrlmiskomisjon leiab

mma, amandes, et sealne pressitoetas on snortes joontes oinad
otstarbekohane, paneb aga, ette toetase määramisel kasutatud
reegleid mõnel määra) munta. Komisjoni aruandes puuduta
takse labidalt rnitte-rootsikeelsete ajalehtede olukorda, kirjel
dades käesoleval aastal riigipäeval vastuvõetud otsast, millega
stsseržimavallfeijsele anti vöimalns ”teatad määral” toetada
väbemusajalebtj.

Pressfirarlmiskoniisjon ei
esita fsnda poolt mingit ette-
panotot eg» sefenkohta selles
küsimuses, ‘rabelepann ära
tab, et komisjoai rapordlle li
satud Koofeis ümnvate aja
lehtede nimekirjast au välja
jäetud EesS Päevaleht, kuigi
EPL. ea aliaeklrjale aluseks
»tead ajalehtede statistikas

Komisjoni ettepaneku Järgi
kaob seHikasatatad ”teise-

Leijon .
Alg. Ik. 1 .

4. Eesti Mtmfl pnbke-
mid. Befer. Itadel Kõks ja
VaJter Taali.

3. Best! Mid. Reter. Veüo
Põrsata.

5. Eesöasfe ta^taB shb-
nawiliie rahvaaüteks teesil-
seks. Ref. Alfred Veateel.

7. Eesti Päe»d. *ef. M-
drard NwrveB.

8. Aktuaalsed vStepoöiaB-
sed prwMeemM. itefereerivaä
Kari Laaatee ja Evald ünsta-
Is.

9. ÄrgmlBe «rgnalsatsloo-
nlde kongress. Ref. Tarmo
Oja.

Koosoleku val»*|aä oa kell
13.80-14.S0 ja kell 17.00-
KJM.

Kongressile pääs vaatleja
na on vSimatdatod kõigile as
jasthuvitatuile.

järgnajatehe” mõiste toetuse
andmisel. Seife asemel arves
tatakse ajalehe ”katvi»k-
raadl”, s.t. kui suar osa lelb-
koadadest ajalehe väljaand
mise kohas ostab lehte. Nor
maalsel jnhnl saaks ' ajaleht
täie toetase, kai katvus ei üle
ta 4© protsenti. Eri ajalehtede- '
grnpplde jaoks on aga loodud
erinevad reegHd, Komisjoni
poolt ettepandnd seados ei tee
mingit erandit mitte-rootsi-
keelsete ajalehtede jaoks.

EH, vastab kõikidele nen
dele nõoetele pressitoetnse .
saamiseks, mis nns ettepanek
sisaldab, ssmnfi, nagu praegu ■
kehtiva seadnse ptdral. Komi
sjon paneb ette, et üleriigilise
levlfaiga ajalehed saaksid
senisest kõrgemat ' toetust;
4S# 0Q0 tar. praegnse SOO 000
kr. asemel. Komisjon arvab
sinna gruppi laiutavaks neli
pühilaste ajalehe Dagen,
kommimisäilai ,Ny Dagl ja
sündlkallsSde Arbetaroni.

Ettepandud reeglite koha
selt peaks sinna aga ka kaa
luma niihästi EPL kui soo

mekeelne ajaleht ”Ruotsin
SuoiaalalBeos ’.

Sea CStfös Lõng Islandil USA-s
suri 12. oktoobril miieiwKcwm- jo
ban OJs, aOad. S. TOebraarh im
Taagspcatna.

C3e velmj siis USA-s suri 27. au
gustil Helene Merlk, n-na Krail,
sünd. 23. mail 2£šš Kuressaares.

Malm#. ..
Alg. lk. 1'
õnnistas sisse näituse Itana-
raamatukogus, pidi see toi-
muma Hma lippudeta, sest li-
punöörld olid läbi lõigatud.
Väljas seisid Amnesty, KUS ja
aktsioonigrupp . eestlastest
lätlastest ja tshehhidest. Ja
koi näitust avajate seltskond
väljus, et lantshlle siirduda
siis kõlas hiilid; "Sovjeti koi!
tuur — diktatuur!" — ”15
mitu idapool lõpeb vabadus”
- nii seisis plakatil, Aktsioo-
nlgruplst oli ligikaudu 80 liiget
tegevuses linnas, et korjata
allkirju avalikuks kirjaks
Brezhnerile. 10 000 allkirja oli
sihiasetuseks.

Aktsioonigrupp tõmbas eriti
tähelepanu suure maakaar-
diga N. Liidu poolt anastatud
maa-aladega. Demonstreeriti
sellel kaardil - - seismisega.
Tähelepandavalt suure viie-
veeruse artikli ja neljaveeru-
se pildi demoBstrateioanist
avaldas Skånska Dagbladet
oma pühapäevases (19.10)
numbris.

Eesti Vabaduslüdc poolt
kuuldub suurt rahuolu selle
üle, et VL algatusel oa õnne
stunud kujundada Malmös
opiniooni Inimlike õiguste
rikkumise vastu N. liidus.
Opiniooni kujundamine on
teoksil fea Stockholmis. (EPL/
MR).

30. oktoober
L .fi viimne päev

rahva- ja korteri-
loenduse blanketi

postitamiseks
Kui Sul puudub blankett, siis küsi
seda kodukommuunilt vöi postilt.
Kuid tee seda kohe!

§jj flinniM himuni
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VALESID ON KAHT LIIKI:

poolvaled ja julged valed. Autori
taarne propaganda on neid alati
kasutanud vaheldumisi, et tekitada
desinformatsiooni. Näiteks:

”Nyheter från Sovjetunionen"
vastab lugeja küsimustele: Kas
võib ükskõik kes N. Liidus reisida
välismaale puhkusele, nagu meie
Rootsis?

Vastus: MukTgi! Ja seda te
hakse meeleldi. Möödunud aastal
reisis üle 2 miljoni N. Liidu koda
nikku välismaale, muuhulgas
Rootsi, turistidena või sõprade
ning tuttavate külalistena.

See on pool vale! Muidugi sõitis
turiste välismaale (enne kõike sa
te lii triikidesse), aga kõik organi
seeritud ekskursioonide korras,
kuhu vaid ”eelistatud" pääsevad.
Sugulaste külastajaid oli vald väga
väike murdosa — ja kui mitu
äraütlemist tuleb ühele loale?

"Kas saab N. Liidus osta rootsi,
saksa, inglise või teisi välismaist
ajalehti?

Vastus: "N. Liidus saab osta või
tellida üle 2000 välismaist ajalehte
ja ajakirja. Peale selle annavad
Inglismaa, USA ja teised riigid
välja oma ajakirju vene keeles. Ka
need on kiosKSdes müügil.”

Julge vale (kui maha arvata, et
N. Liidus saab osta välismaiseid
kommunistlikke ajalehti - neidki
mitte kõiki ja alati).

Samast ajakirjast loeme Läti
kohta: "Kodanlikud võimumehed
amputeerisid, rüüstusid ja ruinee-
risid riigi.

Selle majandus langes äärmisse
vilietsusse. Riia ja Llibavi sada
mates suri elu v&ija. Raudteete-
hastes valmistati naelu, hobuse-
raudu ja lukke.

Saatuse pilge: just neist häda*
vajalikest asjadest on N. Liidus
ikka veel karjuv puudusi

"Kodumaale” on kaasandeks
pandud värvitrükis suurekausta-
iinfc 64-leheküljeline ingliskeelne
broshüür, mis peab andma
”informatsiooni” Nõukogude Eesti
kohta. Iseloomustavalt algab see
Podgornoi artikliga, mis on ilusta
tud piltidega N. Liidu "vennasva
bariikide st”.

Artiklitest on oma valedega sil
mapaistev varem "Kodumaas”
ilmunud Hendrik AUiku i part ehti
ge alates littT) kirjutus "Kolm-
kQmmendviis' aastat eesti kodan
liku valitsuse lõpust”. Selles on
Eesli käesoleva sajandi ajalugu
muudetud ära tundmatus er.i. Asi ei
sa-, seista üksinda lihtsameelsuses,
artikkel on ju võimude poolt heaks
kiidetud.

Toome ainult Ühe näite. Võimu
ülevõtmist juunis 1240 kujutatakse
artiklis järgmiselt:

"Eesti kodanlus tundis ennast
täiesti isoleerituna. Selle tulemu
sena otsustas Pätsu valitsus sõl
mida N. Liiduga mittekallaletungi
ja vastastikuse abistamise lepin
gu. . . Valitsus suurendas politsei
koosseisu Ja tõstis makse. . . Pä
rast Hitleri võitu läänes hakkasid
Eesti, Läti ja Leedu reaktsionäär-
sed valitsused tegema ettevalmi
stusi Hitleri idarünnaku sillapea,
jaoks. , . Juuni teine pool 1940
meenutas revomisioonisuve 1817.
Tööstustes toimus streike ja polii
tilisi miitinguid. . . .Kompartei
keskkomitee kuulutas välja 21.
juuniks üldstreigl Ja kutsus tööta
vat rahvast üles kukutama valit
sust. Töötav rahvas järgis üle
skutsele üksmeelselt. . . Töötav
rahvas oli relvadeta. Pätsu valit
sus omas sõjaväe, kuid silma
paistvalt suur sõdurite arv
demonstrantide hulgas tegi selle
kasutamise võimatuks. Pätsu dik
tatuur varises kokku ilma vereva
lamiseta. .

See näib seni olevat "julge vale".
Aga ometi pole autor täiesti usal
danud oma taktikat, ta segab ette
vaatlikult sekka pisut ’ 'poolystet”:

"On võimalik, et mõned seikle
jad kodanlaste ulgas oleksid taht
nud kasutada relvi. Kuid nende sõ
jakus ei pääsenud esile, kuna Pu
naarmee üksused viibisid Eestis.
Niimoodi aitas nõukogude rahvas
eesti töölisi neil ajaloolistel päe
vadel."

Ei või ju ometi olla, et Eesti
kompartei oma jõuga teostas selle
ajaloolisse sündmuse. Tuleb tänu
avaldada ka N. Liidule.

Broshüür on mõeldud ilmselt
selleks, et eesti pagulased jagaksid
seda oma rootsi või ameerika tut
tavatele, et need saaksid ”objek
tiivset” informatsiooni. . .

VÕITLUS OOPIUMI, s.t. usu
vastu kestab N. Liidus edasi.
Loeme Eesti kompartei propa
ganda ja agitatsiooniosakonna
esimese asetäitja Krasnoselskaja
kirjutisest muu hulgas:

"Religioossed eelarvamused on
tingitud traditsioonidest, mida
põlvest põlve edasi antakse, ko
danlikust propagandast, mis levi
tab meile võõraid ideid ja vaateid,
üksikute inimeste eraldatusest
tootmiskollektUvldest ja aktiivsest
ühlskondlik-pollitlüsesi elus. . .

Mõnes kultuurhariduslikus asutu
ses ja muuseumis ei pöörata alati
tähelepanu süstemaatilisele
ateistlikule tööle. Ateistlikku kas
vatustööd tuleb teha mitte ainult
usklikega, vaid ka nendega, kes
arvavad, et usk ei too kasu ega
kahju — samuti ateistidega.”

Aseaineks pakutakse ”elu
sündmuste pidulikku tähistamist".
On käidud Lätis tutvumas "höbe-
pulmade kollektiivse tähistamise
ga," mille tulemusena soovitatak
se ka Eestis seda "julget katseta
mist". Tuleb pühitseda ka täisea
liseks saamist (ilmselt aseaine ki
riklikule leerile). Tuleb rõhku
panna "emotsionaalsele küljele”,
vajaka on jäänud ürituse pidulik
kusest.

Algkristlus võttis üle terve rea
rituaale ja dogmasid paganlikelt
religioonidelt. Meie esivanemad
segasid paganlike kombeid kato
liku usu rituaali. Nüüd on kommu
nism üle võtmas kristlikke kom
beid — ja mine tea. pikapeale va
hest ka dogmasid, "pühapiltide
ga" tänaval käimine oli ju moes
stalinismi ajal, samuti "punane
nurk’1.

Tammsaare andis oma näiden
dis "Kuninga! on külm" kuningale
nõu "vasika usku" minna, kui va-
sikaaustamine liiale läks.

Hea nõu!

Timmiikuru

jRiltt Rivnttoc
VALU

Igaüks 'teab, et vala op kole asi ja pole maailmas ühtki toi
mest, kes seda ühel või teisel korral tunnud ei oleks.

Mis valu just oh, seda pole aga sugugi kerge seletada. Proo
visin — ei saanud hakkama. Kt valu tita ebamugav tunne on,
selleni jõudsin, aga edasi talt juba raamatust abi otsida ja seal
seisis nii:

”Valu on aisting, mi® tekib tunde-erkude löppelundite tuge
vast ärritusest kas mehaaniliselt (rõhumine, puudutamine),
keemiliselt või Uiga kõrge väi madala temperatuuriga”, ja kui. j
te nüüd ei peata teadma, mida tähendab aisting, sits ma seletan I

edasi: , I"Aisting bn psühholoogilise analüüsi teel saadud elemen- I
teame hingeelu olund, mis esile kutsutud välisilma objektide I
mõjudest meeleorganite või organismi enda' olundeist (ärritu- I
sed).”

Lihtne, eks ole? Aga kui te ikkagi ei taipa, siis minult ei maksa
enam edasi küsida, sest mina ka ara ei saa. •

Valu oa veel defineeritud kui elamust, mis alati on ebameeldiv
ja varieerub kergest ebamugavustudest kuni intensiivse agoo
niani.

Siiamaani oli juttu füüsilisest valust, aga peale seife on veel
mitut ja mitut liiki teisi valusid, naga südamevalu, iahkumisva- 1
lu ja armuvalu. Ah, kes küll seda viimast poleks tunnud! See
võib nii jube olla, et hüppa vöi kirikutornist alla, heida rong! ette
või sulp&s, kõrgelt sillalt vette. Aga vahest on see hoopis sJJiege
magus valu, hakkab nagu piste südame alt peale ja läheb kai
virvendav värin tervest kehast läbi. Ent nais me sest räägime,
teate ju isegi...

Laste valu aga on see kõige kohutavam, emale eriti.
Enam kui kümmekond aastat tagasi, kui meie Margus alles

poisike oli ja iga perekonnaliige agarasti väljas tööl käis raha
tegemas, tuIUIlgatthel mitmed valudvaevad omajöul läbi teha.

Ühel sombusel talvepäeval helistas Margus koolist koju
jõudnult mulle tööle, et kõht valutab, kohe koladasti valutab.

”Kust kohal ta valutab?” pärisin,
”Kohe igalt poolt.”
"Kas paremalt poolt? Kui vasakule poote vajutada, kas siis

teeb paremal pool väga valu?”
"Lihtsalt koledasti!” ja nüüd oli poisil juba nutt kurgus.
"Heida pikali, ole vagusast!! Ma helistan arstile ja siis sulle

kohe tagasi.”
Selge — see on pimesooliks»! Akuutne juhus, mu oma diag

noos on pandud ja ega arstil ole sinna palju lisada. Aga võib ju
veel proovida, et mida ta soovitab teha või nii.

Kuna on reedene päev, pole arstidega õnne. Mu oma ihuarst
on nädalalõpuks ära sõitnud, teine öeldakse olevat haiglas ja
kolmas lihtsalt ei vasta.

Tuhat mõtet tormab läbi pea. Peab lapse saama haiglasse!
Kui tellida taksi? Aga poisil pole ju nii palju raha, et sõidu eest
välja maksta. Ehk saadaksid nad sealt auto välja ka võla peale?
Vaevalt küll! Või kui prooviks helistada naabrimaadamite, et
viigu laps haiglasse, aga siis tuleb meelde, et seal on ka kõik
tööl. Vöi kai. . .

Telefon heliseb uuesti. See on jällegi Margus. Räägib koerast
ja jalgrattast, haigust ega valu ei nimetagi.

"Kuidas on köhnvalnga?" segan vahele.
"Ah see, üle läks! Vaat, ma ei saanud arugi, et kõht oli tühi.

Sõin nttiid kõhu täis ja ongi korras.”
Ei noh muidugi, miks ta siis korras ei oie. 1
Paar kuud hiljem juhtus umbes sama lugu. Jäitegi poisike he- J

Ustes — kõht valutab, kohe koledasti valutab. 1
"Ei, teist korda mind sedasi ait ei veeta,” mõtlesin lapseta- j
nemlikus teadlikkuses ja sõnasin: I
"Küllap su koht on tühi. Söö tugevasti, võileivad yn külme- j

tuskapis, võte püma js jäätist ka vee! otsa — tore, eks oie — ja |
helista uuesti kui üle ei lähe I" I

Helistaski. Nuttis päris hädase häälega; "Sõin ja nüüd kõht I
valutab veel hullemini!” jHirmus! Pole kahtlust, et laps on sedapuhku tõsiselt hädas,
sihukest asja tunneb emasüda otsemaid häälest ja olemisest.
Ehk on sooled keerdus? Seda juhtub, heite poisil see nüüd oligi ja
ainult kiire operatsiooni päästis lapse elu.

"Heida kohe voodisse ja tõmba põlved lõua alla kägarasse!
Asi on tõsine. Katsun saata ambuiantsauto, millega sind hai
glasse viiakse. Ja helista silmapilk, kui läheb halvemaks vöi ka
paremaks!”

Kõik rattad tuleb käima panna ja kiirus on oluline. Arsti kut
suda pole mõtet — niisugusel korral on haigla ja kiirabi ainsaks
lahenduseks.

Telefon aga heliseb, siin maal on igasugune rahva teenimine
äri, kundede vastu tuleb olla viisakas, oma isiklikud asjad pea
vad ootama.

Vihale ajab, süda puperdab ja hirm tuleb peale ja telefon aina
heliseb uuesti ja uuesti. Lapse elu on hädaohus, nüüd peaksin
lõpuks ometi saama ambuiantsauto välja helistada, aga just siis
tuleb jäitegi uus telefonikõne. Margus sedapuhku.

"Noh, kuidas oa? Kiiresti!” nõuan nii et hirmuhigi otsa ees.
"Ei ole midagi. Kõhuvalu läks üle.”
"Mis siis oli?”
"Ma ei saanud arugi, st püksirihm oli liiga kõvasti ümber.

Tegin tehti ja oligi korras.”
Ma arvan, et ma vist vandusin sel korral. Vaiu võib ju olla

tõeline, ent hirm on asjatu.
Valusid ei maksa alati uskuda, iseasi, kui on südamevalu ja

omaenda oma, siis küll. . .
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Tubin ja Kalam
muusikakriitikas

Endel Kahuni muiatad teame-
rorfeester — New England Cham-
ber Qrchestra — esines 5. oktoobril
une kontsertide seeria avakont
serdil ja sai kahe ameerika muu
sikaarvustaja ülistavate arvustus
te osaliseks.

”The Boston Globe” kirjutab, et
"New England Chamber Orchest-
ra koosneb tuntud kutseiistest
muusikutest, kes esinevad ka Bos
toni Filharmoonia Cambridge
Festival Orehestra la Sarah Oald-
weU’1 ooperiorkestris. Nad ei ole
arvatavasti kunagi esinenud nii
erksalt kui Endel Kalami juhatusel
möödunud pühapäeval. Mozarti
"Diverümento K. 138" kõlas ela
valt ja distsiplineeritult. Eesti he
lilooja Eduard Tubina ”Ätuslc for
‘Strings (18831” demonstreeris
komponisti keelpillidele ekspertli-
kult loodud möödukaltmoodsaa
idioomis meeldivalt efektset teost
ja Bartoki ”Rumeenia rahvan-
tantsud” tantsisid tõepoolest” —
kirjutab "Globel” arvustaja Ri
chard Buell. Kontserdi solist, rah
vusvaheliselt tuntud sopran Carole
Bogard, kes esines koos orkestriga
Benjamin Brlttenl värvirikkas ja
ulatuslikus teoses ”Les Illumlna-
tions”, op. 18, sai oma elegantse

esinemisega hülgava kriitika. C.
Bogard on tuntud oma esinemis
tega Berliini ja Hollandi pidustus
telt, arvukatelt esinemistel! Taanis
ja mujal.

Ülemaailmselt tuntud ja mõju
kas "The Christian Science Moni
tor" kirjutab oma pea-arvu3taja
Thor Echeri Jr.-l kriitikas muu
seas: ”Endel Kalami ansambel
koosneb neljateistkümnest bril
jantsest mängijast, kes esinesid
peagu laitmatult. Tema graatsilise
taktikepi all Mozarti "Dlvertimen-
to” kõlas laulvalt ja delikaatselt,
särava soojuse ja imestusväärselt
elegantse fraseerimisega. Eduard
Tubin on eestlane, kes elab Stok-
holmis. Kalam on olnud ts ma
muusika eestvõitleja ia otsustades
”Musis for Strings” alusel seda
täiesti põhjendatult. See on profii
liga muusika — ründav, kaasa
haarav ja Uus. Bartoki ”Rumeenia
rahvatantsud” kõlasid kaunilt,
eriliselt kõlarikka intensiivse et
tekandega.

Ka "Monitori” arvustaja on võ
lutud Carole Bogardl suurepära
sest esinemisest ja ta märgib, et
"orkester ja lauljanna kõlasid koos
imestusväärselt ekspressiivse ük
susena.” (VES).

Stipendiumid eesti keele
harrastaiatele anti üle

Kevadel peetud Eesti Laenu-
Hoiu Ühisuse koosolekul tehti tea
tavaks uue fondi loomine, nimelt
Stockholmi eestlase Ali«te Tunda
nimeline sihtasutus noorema põlve
eesti keele harrastajate toetami
seks. Ja nüüd tolmus Eesti Majas
pidulik stipendiumide üleandmine
pr. A. Tundu, Jt/.ffü esimehe A.
Ventseli, stipendiaatide ja külaliste
osavõtul,

A. Ventsel tervitas kokkutulnuid
ja tutvustas sihtasutuse põhimõt
teid — eesti keele alalhoidmiseks
ergutada ja õhutada neid, kes har
rastavad eesti keelt ja esinevad
omapoolse panusega meie noorte
keskel. On harukordne ja tervita
tav nähtus, et kultuurihuviline isik
juba oma eluajal loob sihtasutuse,
et jagada summasid tublidele ja
rahvuslikult meelestatud noortele.

Stipendiumide kogusumma 0000
krooni jagati tänavuste stipen
diaatide vahel järgmiselt: Aarand
Roos 2000 krooni, Eeva Merike '
Kangro 1000, Paul Laan 1000, Eesti
Algkool SOO ja eesti keele ja kir
janduse ajakiri Tulimuld S00 kroo- -
nl.

Stipendiumide üleandmisele
järgnes Aarand Roosi ettekanne,
mille pealkirjaks oli ”Eesti keel
mundritevahelise keelena”. Refe
rent leidis kõigepealt, et meie pes
simism eesti keele saatuse pärast
on liialdatud, eesti keel on maail
mas üks 50 keelest, mida kasuta-,
takse suuliselt ja kirjalikult kõigis I
ühiskonna funktsioonides, ja tei-l
seks on eesti keel ”suur keel” kai
geograafilisest aspektist.

Ta rõhutas, et mustlaste kõne
keel ilmu kirjakeele toeta on püsi
nud elujõulisena juba tuhat aastat
maailma mustlaste vahel, mispä
rast meil ärgu olgu muret 30 maa- •
pao aasta järel.

Rohkem mures oli referent eesli
keele arengu pärast. Ei see toimub
N. r.c-süs, kus tuntud põhjuste!
majanduslik ja tehnoloogiline
edasijõudmine ei pea sammu laä-
ncmoailma riikidega, tuleb pagu
lastel teinekord KMS aastat oodata
sõnu uute mõistete jaoks, ja Eelis
Ajaga on nad juba tarvitasele võt
nud asukohamaade sõnu või loonud
Ise uusi.

Raitule ei või ka jääda tehtud
tööga eesti keele alal N. Eestis, kus

keelemeestel on halvad eeskujud
Moskva direktiivide näol. Roos töl
näiteid keele risustamisest ja asus
siis arutama teisi võimalikke
arengusuundi eesti keelele, nimelt
selle lähendamist maailma suur-
keeltele resp. soome keelele.

Esimest ta ei pooldanud rahvus
likel põhimõtteil, sest oma (ja
omapärane) keel on meie rahvu
skultuuri tuumaks, vaid soovitas
eesti keelt lähendada soome keele
le, nagu tegi seda omal ajal Joh.
Aavik.

Roos nentis, et Soome oma köR-
ge majandusliku ja kultuurilise
tasemega on niisugune riik, mil-'
leks võinuks areneda Eesti Vaba
riik. Ja soome keeles juba leiduvad
kõik need sõnad, millede järele
eesti pagulased puudust tunnevad.
Ta avaldas imestust, miks Tallin
nas ja Tartus ei osata selle lähis-
sugulaskeele saavutusi ära kasu
tada sõnavara suurendamisel.
Muidu on ju kontaktid väga tihedad
kahe hõimurahva vahel.

Eesti keele propageerimisel
noorte hulgas ei tuleks argumen
teerida eesti keele Iluga, mis pea
legi on subjektiivne mõiste, vaid
tuleks esile tõsta keele efektiivsust
suhtlemisvahendina. Eesti keele
suurimatest eelistest nimetas Roos
kõigepealt soome-ugrl keelte ri-
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kast derivatsiooni-süsteemi. mis
võimaldab ühest tüvest tuletada
peaaegu piiramatul arvul uusi sõ
nu, mis on reegllpärastena ;
sest mõistetavad.

Teiseks ta tõi esile deskrlpliiv.'--
elemendi (häälesümboollka). esi
tades näiteid sellest, kui-las
üheainsa hääliku väljavahetami
sega võib saavutada eri tundevar
jundeid.

Lõpuks soovis referent "oma
niigi subjektiivset ettekannet lõpe
tada, veelgi subjektiivsemalt" ja
keele praktilisuse kõrval jutustas
üht-teist emotsionaalsest küljest.
Vastupidi keeleteadlaste teesidele
pole Roosile Isiklikult eesti keel-
ainult abinõu, vaid eesmärk.

Ettekande järel asuö rikkalikult
kaetud kohvilauda. Stipendiaatide
nimel pidas Paul Laan tänukõne
sihtasutuse loojale pr. Tundule,
tõstes esile tema head eeskuju ak
tiivselt ja aineliselt kaasa aidata
eesti keele edendamisel. Ühtlasi
tänas sõnavõtjal kõiki vanema
põlve emakeele õpetajaid tehtud
töö eest — neid oli koosviibimisel
üsna mitu.

Vestlus jätkus sundimatult hu-
bastes ruumides ja lõpuks mängis
Sanda Umblia viiuli! kaks pala Ilu
sale õhtule punktipanemiseks.

EnEHvHHpiSHPi
* :-.j ŠPŠ&mšT-- SÜivt /idi'., fccs oas ruiir-ma Lrs—

Eevii Ui e rike Kangro, 1000-
kroonise stipendiumi saaja.

• Huumor
Kohtus esitatakse küsimusi tun

tud näitlejale tema isiku kohta.
"Mu härrad,” ütleb näitleja,

"mina olen kõigi aegade suurim ja
parim näitleja.”

”Vabandage,” ütleb kohtunik,
”kuid kohtus ei ole lubatud hoo
belda.”

”Härra kohtunik, mina olen õieti
väiga tagasihoidlik inimene, aga
kuna ma pean siin rääkima vande
all, siis ma pidin tõtt rääkima,"

ärVti/Hk

Kohtunik küsib kaebealuselt:
”Miks teie ei viinud seda hinna

list sõrmust siis leiubüroosse^ kui,
ütlete, et olete ta tänavalt leid
nud.”

”Ma tahtsin seda just teha,”
vastab kaebealune, "kuid siis ma
nägin sõrmusel kirja: Igavesti si
nu.”

Eksiilkirjanike
raamatunäitus

Miraivt
“(iprrrfi liini, pidus rlvduind
ktclnkoidaJuidost.

Paul E/aon. itta siipeijfiitmi
saajaid.

MÜNCHEN (EFL) - Siinse
Kunstnike Maja suures pidusaalis
toimus pubiiioirohke aksUl-kirja-
nike ühepäova-raamaiunäitu® —
Tag der Exiliiteratar - ning iöa-
JEuroopa kirjanike avalik diskus
sioon paguluses elavate autorit©
olukorrast ja ülesandeist. Ekspo
neeriti ligi 1000 raamatut proosa,
luule, ajaloo ja muu eriala kirjan-
mine üle.

Peale eesti, läti ja leedu kirjan
duse olid esindatud bulgaaria,
kroaatia, poola, rumeenia, slo
vakkia, sueedi-saksa, tshehhi, uk
raina, ungari ja vene kirjandus.

Ürituse korraldas Saksamaa
Vabade Kirjanike Liit- Eesmär
giks oli äratada suuremat huvi
-aksa lugejaskonnas ja kirjastaja
le hulgas paguluses elavate auto
rite vastu. Niinimetatud ümmar
guse laua diskussioonis poola,
tshohhi, slovakkia ja vene kirjani
ke vahel ieiti, et eksiilkirjanikel on
kaks tähtsat ülesannet - oma kee
le ja kultuuri alalhoidmine ning
võitlus tõe Ja õiguse eest. Külali-
Hköneleja, Liidupäeva asepresi
dent Richard Jäger, toonitas Sak
samaa ajalooliste sidemete täht
sust Ida-Euroopa rahvastega ning
Lä&ne-Saksamaa vastutust selle'
eest, et eksiil-klrjanike hääled
siinsest avalikkusest ei kaoks.

— Meie ühine Ülesanne koos ek
siil-kirjanikega on läbistada see
vaikuse müür, mis meid lahutab
Ida-Euroopa rahvastest, ütles Lii
dupäeva asepresident.

Kogu üritusest tolmus saade
Baieri televisiooni Drogrammis ja
sellest teatas ka RL.'(EPL/KS).

Vello Sala
peatõlgiks
Helsingisse akordioni mssil-

mamelstri võistlusele lendas To
rontost preester Vello S&Io, kes on
sinna kutsutud peatõlgiks.

Seekordsete võistluste korral
damine toimu Soome H&rmoonika
Liidu poolt 17—19 okt. Helsingis,
millest võtsid osa 10 maad, kus
juures iga maa võis võistlusele
saata kuni kaks osavõtjat. Võistlus
tolmus noorte (kuni 18 a.) ja vana
de grupis. Osavõtjaid an olnud ta
valiselt 20—Sl ümber, sellejuures
on noortele eelvõistlused peetud
vastava maa akordioniliidu poolt
juba enne ja -paremad tulemused
saadetakse heiillndistatult zhüriile.
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Kiiski vastus dr. Aunale

Mõnedest kummalistest
Ebatavaline vaade
Eesti pealinnale

KANADA (ME>- — Eesti Uit
Kanadas ! 85. aastapäeva pühal
esines pikema kõnega dr. Karl

■ Aon. ”Meie Kiu” (12. sept. IMS)
referaadi põhjal on ta ütelnud mli.,
et ”Kühm sõda on praegu Julia aja-
lugu. Ajalooks sal ta JBBS Ungari
mässu nurjumisega. Selgeks sai,
mida varem ei teatud vöi ei usutud,
et Ameerika ikestatud rahvaste
v»ba#tamtep®lUtUss ei tähendanud
mitte Ameerika abi, kui bitda oli
kõige stmrem, vald tähendas, et
lkestatud '.rahvad'."toega- Ise kasta- ■-
nid tulest välja.; Seila, taibati ja ..
saadi sellest kiiresti aru kodumaal
Eestis, mitte aga veel kana aega,
väljaspool, ” Dr.. Aun loetleb edasi
eestlaste kultuurilist tegevust ko
dumaal vastukaaluks okupatsioo
nile. - ■

Aga selleks polnud vaja mingit
Ungari mässu nurjumist, vald juba
varemgi tolmus sel alal mõndagi
— nii esimese Sovjeti okupatsiooni
ajal tegutsesid laulukoorid (kuigi
Lauljate Liit likvideeriti) ja rah
vatantsu trupid, Ilmus raamatuid,
toimus kunstinäitusi ja uurimistöö
ülikoolis, kuigi kompartei eeskir
jad järjest suuremaid kitsendusi
tegid.

Seda jätkati Saksa okupatsiooni
ajal, hoolimata nn. rahvakasvt.
rustalituse suunamistest. Ka teisc.
Sovjetl okup. tulles püüti hoida
laulukoore, rahvatantsutrupp!,
avaldati raamatuid jne, kuigi ter
ror pidevalt kasvas, saavutadc'
oma körpunktl 1840- 53.

Et pilt 19(58 eelmisega võrreldes
veidi paremuse poole muutus, pöi
aga mitte seletatav Ungari mässu
nurjumisega, vald pigemini sama
aasta veebruaris Krushtshovi poolt ...
peetud kõnega, kus ta kritiseeri1
Stiilini terrorit. See äratas lootusi
ja Inimesed kosutasid kompartei
ajutist nõutuse perioodi osavast1
ara.

Kahjuks aga pidid nad varsti
kogema, et ohjad peatselt uuest'
pingule tõmmati. Olgu näiteks
toodud, et kirjanduse alal on Eestis
jätkuvast! väga suur osa otsustada
Staiini-aegsel kuituurinolitruki1
Endel Sögeltl.

Dr. Aun märgib, et ”eestikeelset
kirjasõna on sõjajärgses Eestis
kirjastatud sama pslju kui kõigil
eelnevail aegadel kokku kaasa ar
vatud ka iseseisvuse aeg. . ."

Enne kui selle kohta midagi lä
hemalt ütelda, peoks dr. Aun siiski
esitama arvud ja allikad, millele ta
oma välte rajab.

Iseseisvuse aeg kestis 22 aastat.
Teine Sovjeti okup. seni üle 30 aas
ta — lehekülgede arvult ületamine
ei oleks sellega veol midagi ime
likku. Olulisem on aga, mis neil
lehekülgedel leidub. Lenini Jt. teis
te taoliste teosed on teatavasti il
munud mltinekümnetuhanoelistes
Uraazhlties. Et. aga algupärase
loominguga asjad iseseisvusajaga
võrreldes sugugi head pole, seda
tõendagu järgmine lugu.

1853 ilmus Tallinnas Jaan Kär
neri artiklite kogu "Lehed tuulde”.
Muile jäi arusaamatuks, miks sääl
Tammsaare ”Tõe ja õiguse” I osa
arvustuse pealkiri oli pandud
nurksulgudesse. See müsteerium,
selgus, kui hiljuti oli võimalus tut
vuda sama autori ”Lehed tuulde"
II köitega Iseseisvusajast (1637).

Selles on "Tõe ja Õiguse” arvu
stus ainult üks osa 1823.a. eesti
proosa ülevaatest. Peale Tamm
saare romaani vaadeldakse nimelt
veel järgmisi teoseid: Metsanurk
— Jäljetu haud, Vardi — Haabve-
re, Mälk — Kesallblik, Luts — Olga
Nukrus, Ants Ltntner, Gailit -
Vastu hommikut, Aja grimassid,
Roht - Jutud Körrekülast, Imell-

Barri Kiisk oponeerib dr. Auna
seisukohtade vastu.

Eestikeelse Uue
Testamendi juubel
USA mõlema praostkonna vai

mulikud juhid, praostid ja Konsi
stooriumi ässessorid Aleksander
Utan® ja Rudolf Kiviranna, juhivad
eesti kogudnste tähelepanu Raa
matuaasta raame s ühele eesti
keelsele suurteosele, mille Ilmu
misest tänavu möödub 290 aastat.

Selleks teoseks, mille mõju oli
suur meie rahva usuelus ja meie
keele kujunemiskäigus, oli 1715.
aastal Tallinnas ilmunud Uus Tes
tament Pöhja-Eestl murdes. Enne
seda oli täielik Uus Testament
meie rahvale kättesaadav ainult
Löuna-Eestl murdes a. 1886. ilmu
nud "Vastae Testamendi” näol.

Uue Testamendi pöhja-murdes
ilmumist takistas raske Põhjasõda
oma taastamiste, hävituste, katku
ja surmaga, mille ohvriks langesid
ka mitmed kirikuõpetajad, kes olid
rakendunud tähtsasse tölkimi-

stüösse, .
1715. aastal Tallinnas Johan

Krlstow Frendeckeni trükikojas
trükitud "Uus Testament" oli täh
tis eeltöö 17S9. aastal ilmunud ees

tikeelsele Piiblile, Aluseks on mõ
lemale tõlkele võetud FlibU origi
naalkeeles. Tõlkijate poolt, kes olid
ülikooli haridusega usuteadlased,
lükati tagasi ettepanekud, et tõl
ketöö soodustamiseks ja kiiren
damiseks võtta aluseks Piibli sak
sa-. rootsi- või soomekeelne tõlge.

Nii ilmus 1716. a. suurteos tea
dusliku tõlketöö tulemusena ja
tema aluseks oli kreekakeelne
originaal. Vana Testament 1789.
aasta täis-pltbllsse tõlgiti heebrea
keelest.

Eesti kogudustel vabas maail
mas on põhjust raamatuaastal
meelde tuletada "Uue Testamen
di” Ilmumise suurt usulist ja rah-
vjsllk-kirjandusllkku tähtsust.

Raamatuaasta punul soovitavad
praostid kogudustes pidada loen
guid Eesti Piibli saamlselüosl ja
eestikeelne. uhuüj-.- ktjanSuri-
tähtsusest meie rahva usuelus ja
rahvuslik-kultuuriiises arensü-
käigus läbi sajandite, alates 440
aastat tagasi ilmunud Wanradt-
Kölli katekismuse tõlkest a. 1S36.

kud juhtumused Tatrlku ak-vts,
Vallalt Ajude mäss, Rumor -
Mürgine vili, Klvlkas — Miniatuo-
rid Kood -- Bertil Holmqvist,
Mardlane — Mess ja terna habe,
Parijõgi — Sam endi vabrik ja veel g
novellikogu.

Sama lugu kordub: Jakobsoni
"Vacste-natuste aievi” arvustus on
sovjetiaegsea väljaandes nurksul
gudes, tegelikult on see osa artik
list ”Eesti proosa 1827", huo leia
vad vaatlemist järgmised teosed:
Reed Morn — Andekas parasiit,
Alver — Tuulearmuke, Roose -
Võhrupesa, Pert - Punane liilia,
Vallak - Hulgus, Roht — Maa,
Raud — Videvikust varavalgeni,
Mõistan® ~ liblika lend, Mu kodu,
Luts — õpilane Valter, Parijõgi —
laevapoisi päevilt, Klvlkas -- Pu
nane ja valge, Metsanurk -- Vii
mane päev, Gailit -- Ristisõitjad,
Semper - Sillatalad, Ellinor,
Mändmets — Läbi rädi, Jürna -
Tavalised, Mälk - Anne-Mari,
Sirge - Võõras võim, Maanteel ja
veel 7 teost.

Umbes selline on pilt teistelgi
iseseisvusaegsetel aastatel. Loo
mulikult ei võinud okupandid lu
bada taoliste ülevaadete trükki
mist, sest selle kõrvale poleks
oimpatsiooniaastail midagi kürva
le seada. Me teame ka, et kaua
aega oli umbes 70,000 maapaos
viibija poolt avaldatud uudisloo-
ining absoluutseta arvudelt ees
umbes 800-900.000 eestlase, jaoks
kodumaal ilmuda lubatust. Ja
praegugi peaks romaani toodang
ületama ka absoluutselt kodumai
sed arvud. Suhteliselt võites on aga
teistelgi aladel maapao osatähtsus
jätkuvast! oluline.

On seepärast imelik, kui dr. Aun
iei&b, et "mc ei saa enam öelda, et
eesti rahvuskultuur on see, mis on
väljaspool.”

Ta loetleb kodumaiseid noore
maid autoreid, kellest me ”pole
veel kuulnud". Oieme küli, ja li
saksin siia veel nimed, nagu Mati
Unt, Valton, Kaplinski, P.-E.
Rummo, keskmisest generatsioo
nist ka Kross ja Niit.- Aga miks
unustada need, kes paguluses loo
vad? Ma ei hakka nimesid loetle
ma, vald soovitan kõigile Mägi.
Ristikivi ja Kangro Ülevaateteost
"Eesti kirjandus paguluses’’.

Aun jätkab: "Meie rahvusven-
nad ja -õed kodumaal võivad nüüd
öelda, et eesti rahvuskultuur on
see, mis ta on kedumaai - ja neil
on õigus.1 ’

Küsiksin, kas kodumaal on il
munud Suitsu, Vianapu, Underi,
Kangro, Adamsoni, Talviku, Alvari
jt. meie luuletajate kogu looming?
Minu teada on see serd ainult pa
guluses kättesaadav, samuti kui
maapaos esilekerkinud luuletajate
oma Uku Masingu kolm uut kogu
ilmusid paguluses — kodumaine
luuleantoloogia teda ”ei tunne".

Dr. Aun. märgib laulupidusid.
Sel suvel Tallinnas peetud'üldlau
lupeol olid kavas näit. Tuiikovi
Ülistuslaul, Arro - Rahvaste sõp
rus, Tormise — Lenini sõnad, Lätte
-- Lenini samm, Kaljuste — Istul
Nõukogude Eestile, Naissoo -
Lenini lipp. Sostokovltsi — Rahu
lani, E. Kapp - Nõukogude Eestile
jt. propaganda asju, samuti Saare
"Leelo” võltsitud tekstiga. Puu
dusid aga järgnevad eesti autorid:
Juhan Aavik, joli. Hiob, Artur
Kapp, Cyrüius Kreek, A. Kunileid,
A. Läte, J. Simm, P. Süda, A.
Thomson, E. Tubin, A. Vedro, E.
Võrk Ja loomulikult kõik paguluses
esilekerkinud autorid. Ilus eesti
rahvuskultuuri

Samal ajal aga paguluses peetud
laulupidudel on alati püütud pak
kuda läbilõige meie stitnspaisi-
vatnist koarlkompoalstidest — nii
ka käesoleva aasta suvel Rootsis
Norrköpingts peetud laulupäevai.
Ehkki me lauljate arvult ei saa
võistelda kodumaiste pidustustega
on meil siiski võimalik jätkuvalt

Vaevalt on keegi varem näinud
Tallinna sellise nurga alt, kus
Toompea js Pikk Hermann on küll
esiplaanil, kuld Jätavad senlnäb-
tuga täiesti erineva mulje.

Foto on võetud saksa lennuki
ME-1Q8 pardalt arvatavasti ISO.
siis, kui Tallinn oli veel venelaste

käes, või siis peatselt nende välja-
paiskamist Eesti pealinnast.

Pildi võttis üks sakslane, kes sõja
ajal teenis õhujõudude» pardafo-
tograatina. Ta on korduvalt len
nanud üle Tallinna, Pihkva ja Riia

inlng teinud rikkalikult fotosid ee
skätt Peipsi kallastest.

meelde tuletada, milline peaks
olema eesti laulupeo kava.

Dr. Aun küsib: "Kas mitte näi
teks Veljo Tormis poleks see nimi
meile, mida Sibelius on olnud
soomlastele?” — El.

Sibelius on kõigepealt tähele
pandav suure sürafoontituna.
Tormise tugevamaks küljeks on
eesti rahvamuusika väljatöüQe-
mine koorilauludeks — seega on ta
Mart Saare ja Cyrillus Kreegi löö
Jätkaja, olles andnud mitmeid
silmapaistvaid saavutusi. Kui me
aga otsime sümfoonlkuld, siis 81-
beliusu ia taanlase Nieiseni kõrva
le on meil panna Eduard Tubin
oma kümne sümfoonia jt. suur
vormis joodud teostega. Kahjuks
aga puuduvad neist seni tänapäeva
nõuetele vastavad heliplaadid, mis
tema loomingu levimist on suuresti
takistanud. (Ka Nieiseni 1'maail
ma jõudmine” võttis kaua aega.)

Kui rääkida Tormisest, siis ei
tohiks aga ka unustada silma
paistvaid keskmise generatsiooni
autoreid maapaos.

Kaljo Raid näit. on loonud eesti
rahvamuusika ainetel rea suure
päraseid soololaule, umbes nagu
meil varem Sar vöi Inglismaal
Britten. Miks neid nii vähe kasuta
takse meie lauljate poolt? Ka koo
rilauludes on Raid leidlikult rah
vamuusikat rakendanud. Peale
selle on tal aga rikkalik n.-3. origi-
naal-Ioomlng,

Huvitav oleks teada, mida sellest
kuuleb Baltimore’! eesti päevadel.

Karl Aun esitas eesti rahvu
skultuuri suhtes mõningaid
ümberhinnanguid.

Torontos on lemblt Avesson loonud
peeni soolo- ja koorilaule, oreli
kontserdi, avamängu, kantaate
jm. Kas neist midagi Baltimore'ls
kuuleb? Ja kuhu on kadunud Udo
Kasemetsa ulatuslik looming?

Usun, et need vähesedki näited
peaksid tõendama, et meil on
maapaos eesti (rahvus) kultuuri
külluses, iseasi, et näit. muusika
alal on suur osa loomingut klrjas-
tamata. Ka puuduvad meil raa
matud värviliste reproduktsiooni
dega meie kunstnike teostest.
Kokku võttes: nõrgaks küljeks
osutub tutvustamine, aga mitte
loomingu puudumine. (Ja on ka
tutvustajaid — kui neil vaid raha
oleks!)

Lõpuks veel mõni sõna lf)68. aas
tast. Et kodumaal tegeletakse es
majoones kultuuriga, on seletatav
asjaoluga, et poliitilisel alal seal
puudub praegu võimalus midagi
teha meie rahva enesemäärami
sõiguse taassaavutamiseks. Põ
randaaluse vastupanuliikumise
poolt läände saadetud apellid ja
märgukirjad aga tõendavad, et
lootus iseseisvusele pole sugugi
kadunud.

Seda vähem on põhjust meil sita
oma tegevust kohandada USA vöi
kelle tahes võõrriigi poliitika järgi.
Kui pagulased ä>ti Rootsi saabu
sid. oli Rootsi tunnistanud Eestit
Sovjeti osaks. Sellest hoolimata
pandi siin käiku meie suured vä-
•Jisvöitlusorganisatsioonid, Sel ajal
elasid USA ja Sovjet maadejaga-
niistuhinas Potsdamis jm.

Ometi hakati uSA-le ja teistele
lääneriikidele saatma märgukirju
-.Eesti olukorra üle. Meie pidime ja
peamegi ajama ainult enda polii-
tikat ja tegema seda, mis on vaja
lik meie rahva huvides.

Koguteoses "Iseseisvuse tuleku
päevilt" (1823) kirjutab Julius Sel
jamaa, kuidas ta 1818.a. 12. jaan.
käis hoos Jaan Poskaga Petro-
gradls Ameerika saadiku juures
Eesti iseseisvuse tunnustamise
küsmiusl selgitamas. Ameerika
saadik vastas m.h.: "Kahtlemata
tunnustavad Ameerika Ühisriigid
Kesti ja iga endise Vene keiserriigi
rahvuse iseseisvuse maksjaks, kui
Vene rahvaste enamus selleks oma
nõusolekut või ka nõudmist riigist
äralahutamise kohta on avalda- -
nuci.”

õnneks ei jäänud aga eesti polii
tikud ootama, kuni ameeriklased
venelaste käest nõusoleku saavad!

Harri Kiisk

Sydneys suri 5. augusti! Hans
i Laes, sünd. 9. juuli! ISSI.

iir&igetonis, LiSA-s suri fl. okt.
Adele Lillipuu-Luik, sünd. 1. veebr.
ISIS Valgas.

Hollandis- USA-s, suri 13. okt.
Marta Tönishof, sünd. 2. aprillil
1S9S Tartus.
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Eestist
läände

vao /»»»»»»naer JUtsnik, iide Marta
Särki, Arvid Ludvig Ja Zheaid
Hõim, venda Elma ja Ants Mal
leus, Elmar Tohver, Ellen ja Henn
Treufeldt. Sugulasi külastasid
Esther Leonore Randmete, Elve
Mlllsaar, Laine ja Toomas Kntear,
Jaanus Keede, Maret Kasäk ja
Helga Kritol.

-- , ~—... sae ve
re, öe juures Meeri Säde ja Irlanda
Pajuta. Sugulaste juures olid
Helmi Niilus, Kristi Nõu, Elvi
Arumäe, Aino Ojamaa ja Feliks
Paju la.

Kanadas külastas venda Erika
Välja, öde Marta Talfeldt, sugulasi
Aino Merivald ja öie Rosine Piik-
mann.

Austraalias oli öe juures Eiia
Arumäe, Austrias sugulase juures
Urve Mäe, Prantsusmaal sugulase
juures Irina Raud ja Anna Luhtein,
Belgias öe juures Anette Tarneta,
Rumeenias abikaasa juures Helve
Rätt.

Voldemar Ftntman, sugulasi Aino
Alamaa, Viivi Roosipuu, Sirja
Maas, Anna Liisa Näppi ja Silvi
Miili.

KELK peapiiskopi ja nelja eesti
kirikuõpetaja kaastööl peeti 13.
oktoobrist 17. oktoobrini Stock
holmis Bjurgårdenl kenas kirikus
kordaläinud palvenädal koguduse
õpetaja A. Halduri algatusel ja

koordineerimisel. Falvenädala

aluseks olid Johannese Ilmutuse
raamatu esimesed kolm peatükki
ja nendes suunatud õpetlikud kir
jad ristikogudustele.

Iga õhtu oli pühendatud eri läki
tusele, mida seletas üks õpetaja
test. Seega kõneles igal õhtul eri

õpetaja. Igaõhtust palvust kui ka
sellele järgnevat vestlust kohvi
lauas juhtis koguduse õpetaja
Haldur. Kohvilaua eest hoolitsesid
koguduse naisringi liikmed prouad
Haldur, Sömermaa, Mustel, Kõn
ne, Broberg, Mustja Aaslepp.

Pildil seisavad altari eest vasa
kult: Op. Kaarma, õp. Haldur,
peapiiskop Veem, koguduse nõu
kogu esimees Mänd, õp. Täkkel,
õp. Lindström ja kand. Vaga.
(EPL-foto Lepper).

MCTSAKODU
UUDISMAA

Major Niinepuu
In memoriaui

Major Meinhard Niinepuu sitndis
5. aprillil ISM Iisaku vallas Kure
mäel. Narva ühisgümnaasiumist
astus ta Sõjakooli 1821 ja lõpetas
selles jataväe-klassi noorema leit- •
nandina 1927. Tema kuulus sellesse
sugupõlve, kuile kutseline õppeaeg
ja järgnev töö algasid rahuajal
pärast Vabadussõda. Aga see su
gupõlv koges varakult ähvardava
naabri olemasolu ja lähedust, mis
näitas ennast mässukatse näol
1».
Hommikul, vahetult pärast

mässukatse mahasurumist, oli
kadett Niinepuu valveteenistuses
ja mõlgutas mõtteid oma kaasla
sega, et saime ainult neli aastat
vabaduses elada ja juba taheti va
badus meilt vägivallaga võtta. Aga
edaspidi? Kui kaua saame rahus
elada?

Möödunud aeg on vastanud sel
lele küsimusele: ainult 16 aastat!

Nende rahuaastate kestel teenis
ta Valgas Soomusrongide rüge
mendis, hiljem Tartus Kuperjanovi
jalaväepataljonis ja II Diviisi
staabis. Viimases lõppes tema
Eesti Vabariigi aegne teenistus.
Järgnes teenistuskoht Laskurkor
puse Elva polgus, mille koosseisus
ta viiakse koos teiste väeosadega
Venemaale. Tema pääseb küll
isiklikult Vene NKVD julmuste
küüsist, kuid peab läbi käima kõik
olukorrad, mis kujundavad eesti
sõjameeste okkalise teekonna.

Venemaale jõudnult ja sakslas
tega latüngkontakti tekkimisel
idapool Pihkvat leidis ta võimaluse
lahkuda punaarmeest ja tuli saks
laste poole Üle. Kuid kodumaale
pääsemise asemel viidi kõik üle
tulnud — möistmatull põhjustel —
Saksamaale laagrisse — mitmeks
kuuks traataia taha.

Saksamaalt kodumaale saabu
des astus ta Omakaitse teenistusse
pataljoni ülemana. Kindrallnspek-
tuuri korraldusel määrati kpt.
Niinepuu 1. veebr. 1844 formeeri
ma II Eesti Piirikaitse rügemendi I
pataljoni. Alates 20. veebruarist oli
pataljon Tö-mehelises koosseisus
rindel Emajõe suudmes ja vlidi-

sealt üle Narva jõe rindele 25.
märtsil asukohaga Krivasoo -Put
ku- Poruni jõe rajoonis. Pataljoni
inspekteerinud välimarssal Model
ja kindral Hoffmann andsid, üksu
sele kiitva tunnustuse ja 35 võitle
jat said II kl. raudristi vääristuse
osaliseks.

Pataljoni võitluste gevus lõppes
18, sept. 1844 kasusaamisega po
sitsioonilt lahkumiseks ja korra
päraseks taandumiseks. Kuid oo
tamatu läbimurre Emajõe rindel
muutis olukorra. Kuna sakslastelt
saadud korraldus jäi muutmata,
tekkis sellest saatuslikke ummi
stust vähestel kitsasteedel Viru
maa soomaastiku sügavustes.

Meie sõjameeste olukord sarna
nes seal Cesarl võitlejatega, kes
saadeti Rubiconi taha Viitnast
võitlust pidama ja ka sinna jääma.
Kuid auastmes körgendust saanud
patül major Meinhard Niinepuu
pääsis. Maad vallutanute eest var
jates kulus tal kaka kuud paadi ja
sobiva võimaluse leidmiseks. Väi
ke paat asus mõne mehega ületa
ma Soome lahte. Säärsaapaga tü
hjendati paati pidevalt lekkivast
veest. Soome randa jõudmisel
lakkas vee loopimine ja paat vajus
teekonna lõppedes.

Eksamit!
Queens kolledzhi New Yorgis

läpetas Da kraadiga teatri alal
Urmas Kärner, kes läheb edasi
õppima Inglismaale Jeanne Whi-
te'i draamakooli magistri astme
saavutamiseks.

Urve Riga lõpetas Kanadas
Montreali McGilli ülikooli BA

kraadiga. Ta jätkab õpinguid
Montreali Concordia ülikoolis
kunsti alal.

McGilli ülikooli Montrealis lõpe
tas BSc kraadiga mikrobioloogia
alal Viivi Rannu. Ta jätkab õpin
guid Toronto ülikoolis eesmärgiga
saavutada kaubanduse admini
stratsiooni alal magistri kraadi.

McGilli ülikooli Montrealis lõpe
tas tõöstusadminiatratsiooni alal
BA kraadiga Katrin Färtelpoeg.

McGilli ülikooli Montrealis lõpe
tas BA kraadiga cum laude psüh
holoogia alal Ruth Merits-Patter-
son.

McGilli ülikooli Montrealis lõpe
tas biokeemia aial BSc kraadiga
Kale Ojamaa.

M. Niinepuu saabus Rootsi no
vembris 1844. Hiljem saabus tema
abikaasa kahe tütrega Saksamaalt
ja perekond leidis endale elukoha
MtilndaU linnas. Püüdlikkuse tu
lemusena suutsid nad võimaldada
tütardele ülikooli hariduse.

Elukäik suundus rahulikule teele
ja võinuks jatkuda. Aga karmidel
aegadel pärandatud häired tervi
ses kerkisid esile. Kümme aastat
pärast pagulusse saabumist kaotas
ta osaliselt tööjõu ja-slis järgnesid
häired südametegevuses. Teise
südameataki tagajärjel lahkus
Meinhard Niinepuu elust 7. ok
toobril 1975.

Armas kaasvõitleja, jätan Sind
Jumalaga ja avaldan kaastunnet
Sinu abikaasale, tütardele ja nende
perekondadele raske kaotuse pu
hul. Sinu mälestuseks avaldatud
read on vabad ilusönadest ja üli
stustest, sest Sinu rahvuslik-mo-
raaine hoiak, Sinu taotlused ja
mehisus kõnelevad Sinu eest selget
keelt ja vastavad Sinu tagasihoid
likule iseloomule ja väärikusele.
Puhka rahus!

JOHANNES KANT

Alingsåsi pihtkonna
kolmkümmend aastat

On kulgenud enam kui ai aastat,
kui praost Jaan Gnadenteich Lää
ne-Rootsis rajas kindla aluse usue
lu tegevuses. Alingsås!» moodus
tati toimkond koosseisus Käsper,
Jiirlma, pr. Soodla ja prl. Kaasik.
Kirikliku lõikuspüha jumalateeni
stuse pidas õpet. Jaan Rebane.
Järgnes korrapärane pihtkonna
täiskogu koosolek ja ühine kohvi
laud. Täiskogu avapalvnse' pidas
õpet. Rebane. Edasist koosoleku
käiku juhtis esimees Kuut Faglant.

Pihtkonna täiskogu koosolekust
võttis osa enam kui pool kohalikust
eesti ühiskonnast. Oli Ju täiskogu
koosoleku päevakorras eelolevaks
viieks aastaks uue nõukogu vali
mine.

Tegevuse aruandest selgus, et
pihtkonnal on ftl liiget. Vümase
viie aasta jooksul on peetud 45 ju
malateenistusi, nendest armu
lauaga kaheksa. Jumalateenistus
test võttis osa 1422 kirikulist. Sis
setulekuid oli Kr, 10.771:25 ja väl
jaminekuid Kr. 9.210:50, sularahas
on kassas ja pangas Kr. 4.180:-.

Tegevusaruandega seoses tõstis
Paglant esile, et sel aastal on meil
kiriku elus toimunud tähtis sünd
mus — iga pihtkonna liikmel oli
tänavu kevadel esmakordne või
malus olla kaasotsustajaks korra
pärase peakoguduse õpetaja va
limisel, kelleks üksmeelselt valiti
õpet. Karl Kool. Nõukogu liikmete
valimisele üle minnes on heameel
teatavaks teha, et kandidaatide
seas on kaks päris noort. See tõen
dab et meie ühiskonnas on järel
kasvu. kellel teadmisi ja arusaa
mist ustavusest oma rahva, maa ja
kodukiriku vastu.

Nõukogusse valiti: Valter Hinn,
Martin Kallasmaa, Erich Kesküll,
Welio Lilisaar, Asta Oksman,
Helmire Ong, Ruut Paglant, Jo
hann Sommer, Amanda Toom ja
Herbert Toom.

Täiskogu koosolekule vahetult
järneval nõukogu koosolekul valiti
pihtkonnale eelolevaks viieks aas
taks juhatus: esimees . Ruut Pa
glant, abiesimees Martin Kallas
maa, laekur Erich Kesküll, klrja-

Ruut Pagland, Alingsåsi piht
konna esimees.

toimetaja Asta Oksman ja Valter
Hinn. Revisjonikomisjoni valiti:
Welio Lilisaar, Johann Sommer ja
Amanda Toom.

Kohvilauas võttis sõna peako
guduse esimees Welio Piirsalu,
tundes headmeelt, et naaberlinn
Alingsås on kiriklik-usulises elus
omi asju ajanud eeskujulikult.

Lõikuspühale vastavalt olid nii
lillede kui toidupaladega laua kat
nud perenaised Frida Hinn, Juuli
Lilisaar, Hilja Kesküll, Helmire
Ong, Asta Oksman ja Edele Fa
glant.

Sellele kaunile koosviibimisele
pani punkti ema õnnistavate sõna
dega õpetaja Jaan Rebane. (EPL/
R.P.)
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• Leinatsated
Pasa&lcls, USA-s, suri 1. okt.

Roode Kõiv, sünd. 10. augustil 1924
Narvas.

Torontos, Kanadas suri 12. okt.
August Mäe, sünd. 13. jaanuaril
1902 Virumaal.
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t
Minu ' unustamata kallist

meest, isa ja vanaisa

t
Arnold Siimon’it

t
Voldemar Neem’e mälestavad leinas endised Armast ristiisa ja

sörvelased: perekonnasöpra
Sünd. 17/31912 Neemes

Sum. 23/101875 Göteborgis AUGUST RIST Arnold Jmise’t
ALVINETinJE

mälestavad valusas leinas ANDRES THTSON mälestavad leinas

ABIKAASA
LAAS KASEORG ablk.

JULIUSRANDablk. .
TÜTAR PEREGA HARALD ROHTLAAN abilt.

HANS SIHIK afeik. HILLAKjaABVO
FRIEDRICH MEIUS a*. TAUSTR

J. ' JUHAN JÖGIabik. perekondadega

' ; t ANN KÖSTER petek.

Surma läbi lahkunud armast
venda ja onu

Voldemar Neem’e + 1 tSünd. 17/31912 Eestis
Sum. 23/101975 Göteborgis

1 I

mälestavad sügavas leinas Head sõpra. Armast sugulast

PEEDU Arnold Siimon’it Karl
. abikaasaga Lichtermanidi

HEINO ■ '
perekonnaga mälestab

TOIVO mälestab leinas

PEETER TÄNAV
Puhka rahus!

PEREKOND LOOTSMAN

4.T T1

Kirnu kallist venda, head onu

I

Hillar Vrooman tja sõpra Sünd. 23/101950

Voldemar Neein’e Sum. 19/101875
Armast ristiisa

mälestavad sügavas leinas

Mälestavad Karl
Lichtermann’i

ARNO ja KAI
ÖDE

JA ÕDEDE LAPSED AVO ja KABIN mälestab leinasEESTIS
KOIT ja KUNA

' ELLA ja JOHANNES
:

"MAIT perega TEET YEERTEE
RISTIPOEG EMAGA

- ■■ .'-LENDAPALML . v, TOOMAS PAHV

t
Kallist sõpra ja sugulast

t t
Voldemar Neem’e

Armast sõpra .
Armast ristiisa, head sõpra

Madis Parre’t ■ Karl
mälestab ■ LichtermannM

mälestavad kurbuses -v ■. ■■■ . . : ■ : -
EIN ART NEEM ' : - ■■■ ■■■ mälestavad leinas

perekonnaga -

. . ■■

: HENN, LttlÖJ, MAÄI, MIRJA PUUSEPP

Puhka rahus!
: PYRE, TOIVO, VELLO.' ‘ ABNOLD PUUSEPP

’ ■. — . . ■ • ' .... ' ■ •• '
tas*

Nelja organisatsiooni
ettepanek riikliku
toetuse jagamiseks
Neli organisatsioon — Eesti

Komitee, Eesti KsÄvösnäakogu,
Eesti Habrasteni Ja Eesti Kultuuri
Kormäin — aa saatnud Õlise kirja.
RtlMIfale SlssetÄaBjameHIe pal
ves Jaotada EStedasele Ja Eesti
Komiteele rojtSrataõ jrBJtHS toetas

t
Sitt maisest elust igavikku

lahkunud

Oskar Klaamask
Sünd. 3/3 1901

Sum. 13/101975

mälestavad leinas

kaasmaalased
Jonseredls

t
Head sõpra

Magnus Saamal
mälestab

VERNER KOOLMEISTER
perekonnaga

t
Vara lahkunud hääd sõpra ja

naabrit kodukülast

Karl
Lichtennannl

mälestavad kurbuses

VARMUAKKER
perekonnaga

MADIS EINBORN
abikaasaga

ALMALIPBKBG

MAGDA MALMI

Mälestame 1-sel surma aas
tapäeval oma ema

Ida IIein’i

LAPSED

Kallis emakene,
olid nõnda hää . . .

hoopis viie organisatsiooni vabel,
kus juure» Eesti Komitee saaks
75 oao krooni, Rahvusnõukogu:
15 (MM) kr., Rahvusfond 10 009 kr.,:
Kultuuri Koondis 10 080 kr. Ja
Esindus ls OM krooni.

Esindus on teatavasti varem
teatanud, et ühist seisukohta toe
tuse jagamiseks ei ole võimalik
saavutada ja on palunud endale
määrata toetust 100 TOO krooni.

Nelja organisatsiooni kirjas
väidetakse, et Rahvusnõukogul ja
Esindusel olevat ”enam-vähem
sama sihiasetus", mis on ’ 'poliiti
lisel pinnal”. Rahvusnõukogu kir
jeldatakse kui laia poliitilist koa
litsiooni sotsiaaldemokraatidest
konservatiivseteni, kusjuures
Rahvusnõukogu olevat ligemale
80-aastase tegevuse jooksul välja
kujunenud "tähtsaks kontakti-,
informatsiooni- ja töökeskuseks”.
Esinduse kohta üteldakse, et see ei
ole organisatsioon tavalises mõttes
ning seda iseloomustatakse kui
”pseudoparlamenti paguluses",
mille valimistest on osa võtnud
vaevalt viiendik eestlastest Rootsis
ja mille 100 esindajast koosnev
kogu käib koos —12 1—2 korda
aastas. Lõpuks üteldakse, et Esin
duse jooksev tegevus olevat ”mi
nimaalne”. Sellest lähtudes leia
vad kirjale allakirjutanud organi
satsioonide esindajad, et olevat
kõige õiglasem anda Rahvusnõu
kogule ja Esindusele sama suur
toetus: 15 000 krooni.

] Edasi võrreldakse kirjas eesst-
j laste ja lätlaste arvu Rootsis.
| Üteldakse, et toetuse määramisel
! ei ole arvesse võetud, et eesti
{ grupp on läti grupist vähemalt viis
! korda suurem. Organisatsioonid

paluvad, et seda asjaolu võetaks
arvesse tulevikus ning leiavad, et
eesti organisatsioonidele määra
tud toetuse peaks tõstma 200 000
kroonile.

Lõpuks paluvad kirja kirjutanud
organisatsioonid, et kogu toetus-

| summa takstaks välja Eesä Ko-
j miteele, kust siis omakorda maks-
j takse edasi teistele organisatstoo-
i nidele.
; Kirjale on alla kirjutanud Eesti
; Komitee nimel esimees Heinrich
: Mark, Rahvusnõukogu niinel

abiesimees J. Mihkelsoo, Rahvus
fondi poolt esimees E. Krepp ja
Kultuuri Koondise nimel esimees

i L.Laid.

Watertoo ülikooli Kanadas lõpe
tas matemaatikuna raaütehnlkas
Anu Kuutan, kes jätkab Toronto
ülikoolis õpinguid magistri kraadi
saamiseks.

GDelphi ülikooli Kanadas lõpetas
sotsiaalteaduste magistrina Karin
Kaup.

Toronto ülikooli hambaarstide
teaduskonna lõpetas hambakimr-
gia erialal Thomas E. Titer, asu
des praktiseerima Ottawasse.

Kui esineb
surmajuhtum

Konsulteerige suurima usal
dusega matusebürood

Thure Söderqmst
Begravnings &

Eläbegängeisebyrä
Maria torget! /

116 48 Stockholm
Tel. 44 80 07,44 80 98

Eriala:
Eestikombelised
matusetalitused

Ööpäevane valvekord
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Kunstinäitus "Vabal ajal"
16. novembril keU 4 p.l. ava

takse Göteborgi Eesti Maja Klubi
tegevuse raamides järjekordne
näitus, kus Kärt Jögis esitab oma
õlimaale, akvarelle, kivimo-
saillki ja rüüutehnlkas seinavai
pu. Mis puutub viimastesse, siis
ei kasuta valmistaja mingit et
tekavandatud mustrit, vaid vaip
ja muster valmivad nii öelda
samal ajal.

Nagu näituse motos juba ni
metatakse, on väljapanekud
tekkinud oma lõbuks — vabal
ajal. Kuna tänapäeval Ikka suu
remad grupid üha nooremaid
aastakäike saavad ”vaba aega”
nii palju, et tekib probleeme selle
täitmisega, võib eelolev näitus
ehk niisugusel juhul anda mõne
idee väikeseks variatsiooniks.
Näitus jääb avatuks kuni 19. no
vembrini.

Näitus
Göteborgi organisatsioonide

korraldusel toimub 5—9 nov. rah
varõivaste ja vapipade näitus Eesti
Majas, Drottninggatan 27. Näituse
avamine kolmapäeval, 5. nov. kl.
19. Avakõne prof. Gustav Rängalt,
eesti rahvalaule esitab Hilja Ivalo.
Pühapäeval, 9. nov. kl. 15 loeng
Elmire Kägilt teemal "Eesti rah
varõivaste areng ja tüüpe”.

HELSINGBORG
< Eelteade

Helsingborgi Eesti ühingu
nõiaringi jäjrekordne ett.eka.n-
deöhtu toimub pühapäeval, 6.
nov. kl. 15.30 Kämpunktenis .
Täiendavalt edaspidi.

' LtIND-MALM#
Pensionäride kokkutulek

- Eesti Pensionäride Ühingu
järjekordne kokkutulek on es
maspäeval, 8. novembril kell 14
Löuna-Rootsi Eesti Majas Lun-
dis. Kokkutulekul esineb fil. Iie.
Katrin Särg ettekandega "Lin
nutee Grand Canyoni perspektii
vis”. Liikmed ja külalised on tere
tulnud.

STOCKHOLM
REE Naisring

Esinduse Nalsrlngl järgmine
kokkutulek on kolmapäeval, 5. nov.
kl. 17.33 Esinduse ruumes, Sand-
hamnsgatan 1. Juhatus ütleb tere
tulemast kõigile.

STOCKHOLM
Hernelluse ettekanne

Eesti parempoolne ühing koos
Läti parempoolse ühinguga kor
raldab ettekandekoosoleku esma
späeval, 3. nov. kl. 19 Riigipäeva
hoones (Klskdagshuset), hotelli
sissekäik Malmskillnadsgatan,
viies korrus, samlingssalen.

Ettekandega esineb rilgipäeva-
liige Moderata SamUngsparteitist
Allan Hernelius teemal "Rootsi ja
maailma tänapäeva pale”. Pärast
ettekannet on võimalik tutvuda
riigipäevahoonega. Kõik liikmed
ja külalised on tere tulnud.

STOCKHOLM
Kõksi näitus

Kuni neljapäevani, fi. nov. on
Välia-Eestl galeriis Vanalinnas,
Lilla Nygatan 8 avatud Endel
Kõksi koloreeritud joonistuste näi
tus teemal ”Ajaloolisi paiku ja isi
kuid” igal äripäeval kl. 10—17,
laupäeval kl. 10 14. Kunstniku
teosed viivad vaatleja kaasa aja
loolistesse linnadesse nagu Firen
ze, Pariis, London ja Amsterdam.

Külastage seda huvitavat näi
tust, mis on tihedalt seotud Euroo
pa kultuurilooga. Informatsioon
telefonidel 08/11 50 40ja 11 5Q 60.

Ca234c vinster

m

- miljoner
vM dragningen dea17iMMfc
KÖP10TTIDAG’I»RIS2O:-

PENNINGLOTTERIET

STOCKHOLM
Lasteaia teated

Eesti Lastead teatab, et mardi
päeva maskeraad lastele on lau
päeval, 8. novembril kell 11 las
teaia ruumides. Tere tulemast ka
neile väikestele ”martidele”, kes
lasteaias ei käi. Lastevanematele
on kaetud kohvilaud võileibadega
10:- ja lastele soevorst ja jäätis &:•
Registreerida tel. 20 50 91, 718 49 45
või .36 32 90.

Samuti on tere tulnud need lap
sed, kes lasteaias ei käi, jõulupeole
laupäeval, 20 detsembril kell 11
Eesti Majas. Jõulupakke 'saab tel
lida ülaltoodud telefonidel. Hind 8:-
. Kavas on laste ettekanded ja jõu
luvana külastus pakkidega.

Sobivaks jõulukingiks nii lastele
kui ka teistele on lasteaia heliplaat
"Laulupärg”, millele lisandub
tekstileht laulude sõnadega. Hind
30:-. Müügil: Eesti Lasteaias,
Wallingatan 32, Eesti Kultuuri
Koondises, Wallingatan 32, ja Vä-
lis-Eestis, Lilla Nygatan 8.

STOCKHOLM
Täiskogu koosolek

EELK Stockholmi Feapliskopli-
ku koguduse korraline täiskogu
koosolek toimub pühapäeval,. 80.
novembril kl. 15.30 koguduse saa
lis, Malmtorgsg. 5.

Päevakorras: 1.- Avamine ja
palvus, 2. Häälte lugejate ja pro
tokolli kinnitajate valimine, 3.
Ülevaade koguduse viieaastasest
tegevusest, 4. Nõukogu liikmete ja
nende asemike valimine, 5. Kiri-
kukongressi saadiku ja 'asemiku
valimine, 6. Kohalalgatatud küsi
mused, 7. Koosoleku lõpetamine ja
palvus.

"Koguduse liikmete täiskogust
võtavad osa kõik täisealised kon-
firmeeritud koguduse liikmed, kes
oma niaksukohustused koguduse
vastu on täitnud ja vähemalt ühe
aasta on koguduse nimekirjas ol
nud.” (Pühim. par.101)

Nõukogu liikmete kandidaadid
seab üles juhatus 4 nädalat enne
valimisi. Samuti võivad koguduse
täisõiguslikud liikmed kandidaate
üles seada. Kandidaadi ülessead
mise esituskiri tuleb esitada iga
kandidaadi kohta eraldi koguduse
juhatusele vähemalt 30 päeva enne
valimisi, (ga kandidaadi esituskiri
peab kandma vähemalt 15 allkirja,
kuid mitte üle 20.

STOCKHOLM
Gümn.-öpetajatc koosolek

Keedel, 31. oktoobril kell 18.00
peetakse Eesti Majas Wallingat.
34, Eesti Gümnaasiumiõpetajate
Ühingu üldkoosolek. Päevakorras
on aruanded, uus tegevuskava, va
limised ja informatsioon suvel
toimunud pedagoogide rahvusva
heliste kongresside kohta, üldkoo
solekule järgneb kohvilaud, millest
palutakse kõiki õpetajaid, ka mlt-
tellikmeid, osa võtta (registr. tel,
08/21 81 34).

STOCKHOLM
Osakonna lauluiihtu

Stockholmi Eesti Osakond
korraldab reedel, 31. oktoobril
kell 19.30 lauluöhtu Korp! Sakala
ruumides Grev Turegatan 15, III
(T-jaam Östermalmstorg).
Liikmed ja ka külalised on tere
tulnud!

UPPSALA
Koguduse õhtu

EELK Uppsala koguduse usu-
puhastuspüha jumalateenistus on
pühapäeval, 2. nov. kl. 16 Mik&eli
kirikus. Teenivad koguduse õpeta
ja praost Aunver ja teol. kand.
Thor.ias Vaga: Solist Valdek Jtlri-
soo Stockholmist, orelil Priit Ard-
na. Lauluraamat.

Kohe pärast jumalateenistust kl.
17.30 on kiriku uues koguduse ma-

-—— 

Avage uks koostööle
ning optimismilel
t» Eesti Organisatsioonide

Kongress on lähedal. Mõnigi kar
dab, et tuleb jälle mingi praktiliselt
tähtsuseta sõnade tegemine, mingi
pürgimuste õhupallide paraad.
Loodame ja soovime seekord siiski
midagi paremat ja tõhusamat.
Külapp oleme aastaiga õppinud ja
osaliselt omandanud nobedama
koosolekutehnika, realistlikuma
argumentatsiooni, konstruktiivsu
se, diplomaatlikkusc ja debattkul-
tuuri.

On tõepoolest lootust, et EOK III
viib meid märgatavalt edasi ühiste
eesmärkide suunas. Levitatud ■
kongressi materjalides leiame üle
ootuste palju mõistlikkust ja vär
sket õhku. Hästiredlgeeritud reso-
lutslooni-ettepanekute ^ vihik on
tõesti kosutav lugemine meie eest
laskonna elujõust. Muidugi — ilu
said sõnu on liigagi kerge leha,
sellest veel ei piisa. Aga ometi ei
peaks nii tugevad tuuled seekord
puituma ilma praktiliste tulemus
teta.

Eriti torkab silma, et tahetakse
näha koostööd keskorganisatsioo
nide (või "kesksete organisatsioo
nide") vahel. Ettepanekud on siin
vahelduva radikaalsusega, alates
permanentse koostöõorgani mõt
tega ja lõpetades Komitee ja
Esinduse liitmisega üheks organi
satsiooniks. Rõõmustav ja mõtle
mapanev on siin näha nii üksmeel
set suunda koostöö kasuks.

Selles küsimuses oleks ehk õieti
vaja olnud laiemat mõttevahetust,
kus ”mees tänavalt” ja "vaikiv
majoriteet” oleksid saanud oma
seisukohti mõjuvamalt avaldada.
Kindlasti on meid eestlaskonna
rõhuv enamus väga tüdinud kesk
sete organisatsioonide saamatu
sest koostöö alal.

Võime küll õnnelikud olla, et
meie oma poliitikute vaated ei ole
tõsiselt lahkuminevad. Põhilistes
küsimustes oleme endiselt harul
daselt ühtne rahvas. Töötatakse
plgemlnle paralleelselt kui vas
tamisi. Me e! tohi ka unustada tä
nulikud olla kõige kasuliku töö
eest, mis meie .poliitikud on teinud
aastakümnete vältel.

Lahkhelide moviivld püsivad aga
samuti juba aastakümneid ja hal
vavad oluliselt üldist töötöhusust
nii väljapoole kui sissepoole. Selles
osas on tingimata vaja muudatusi
ja seda viivitamatult! Koostöö ke
skorganisatsiooni küsimuses on
meie oludes esmane rahvuslik ko
hustus. Ei tohi mingil otsustaval
juhtumil jätta rõhutamata, et me
tõesti ootame rahulikku ja tõhusat
vastastikust lähenemist, et me
tõesti ei taha enam näha mõrasid
ja varjusid oma avalikus näos.
Koostöö nõude taga peab olema
kindel jõud. Iselahenemlst oleme,
liiga kaua oodanud.

Kas meil on avaliku elu tegelasi,
kes mõtlematult eelistavad rivali-
seerimlst koostööle ja kes leiavad
oma organisatsiooni põhikirja
muutumatuse tähtsama olevat kui
väliseestlaste üldine käekäik? Kui
leidub niisuguseid koostöö takista
jaid otsustavail kohtadel, siis pea
vad nad vöib-olla lahkuma.

EOK läneb tarvis head tahet ja
vöib-olla julgust, et tugeva arva
musavaldusena nõuda edusamme
keskorganisatsiooni küsimuses.
Vöib-olla on koostööorgan vajalik
alguses, aga ühise ja ainsa kesk
organisatsiooni siht peaks olema

juba nüüd selge. Niisuguse ”Eest
laskonna Keskorganisatsiooni
Rootsis” põhikirja, mis võtaks
küllalt palju arvesse praeguste
keskorganisatsioonide põhilisi sei
sukohti ja kogemusi ning mis üht
lasi vastaks demokraatia nõudeile,
oi ole eriti raske koostada. Raskem
on muidugi selle ümber üksmeelt
saavutada. Vöib-olla veelgi ras
kem on leida leebeid ülemlneku-
menetlusi praegusest olukorrast
ühise keskorganisatsiooni raami
desse. Aga kõige raskem on muu
tumatus olukorras edasi elada.

Välispoliitilises osas võib EOK II
materjalidest leida mõndagi uue-
meelset ja nutikat. Siin näeme seda
kavalust ja taktikalist liikuvust,
mida me seni vaevalt oleme proo
vinud, aga ilma milleta väike Ka
val-Ants suurest Vanapaganast
jagu ei saa.

Meie noortetöö ja muude kultuuri
säilitamise küsimustes on näha
suurt muret. Selge on, et rootsi
ühiskond on meie seisukohast väga
hiljaks jäänud oma värske vähe-
mussöbrallkkusega, mis ometi
suurelt osalt ongi eestlaste endi
poliitilise töö tulemus. Vöib-olla
märkab noorte- ja hultuurialastes
resolutsioonides mõneti ka rootsi
haiduskorra pahelist mõju: raskes
Olukorras nõutakse ”utredniiiguL”,
ehkki faktid on selged ja vajadus
on ainult jõupingutuse järele.

Tagavarajöud võivad vallandu
da koostööröömust, värskenemi
sest ja uutest lootustest. Meil on
tarvis Ülemaailmseid Eesti Päevi
Slokholmis-1979! Meil on tarvis IV
Eesti Organisatsioonide Kongressi
juba 1977! Meil on enne seda tarvis
ühist keskorganisatsiooni!

Pealtvaataja

Baltisakslaste
ümberasumisest
Saksamaal on Uinunud doku

mentaalteos 19 59—41 toimunud
baltlaste ümberasumisest üieirieh
A, Loeberisulest (787lk).

Raamatu kohta võtab sõna
”Frankfurter Allgemeine Zoi-
tung”. Arvustaja protesteerib
raamatu tendentsi vastu — näha
ümberasumises ainult rahvussot
sialistliku imperialismi akti. Te
gelikult toimus saksa rahvakillu
päästmine neid ootava kommu
nistliku okupatsiooni ja tõenäoliselt
suurel määral likvideerimise eest.
Seda tõelist eesmärki varjati pro
pagandaliselt "suursaksalike”
lööklausetega.

Ta juhib ka tähelepanu asjaolule,
et praegu "ostetakse" sakslasi
välja Poolast kalli raha eest. Bal
tisakslased aga töid paarsada mil
jonit Saksa marka endiga kaasa
Saksamaale. Osaliselt, asetan bal
tisakslased Uiga kaugele itta ela
ma (Warthegauase ja Lääne-Prei-
simaale).

Arvustaja kiidab raamatu põ
hjalikku dokumentatsiooni ja selle
väga hästi koostatud registreid.
See võimaldab soovijatel saada
ülevaadet sellest aktsioonist, mis
3&i meie maa osas tegelikult eel
käijaks palju suurematele ja
traagilistele "rahva liikumistele”
nii ida kui lääne suunas. (EPL/AI).

jas kiriku kõrval pargis lõikuse-
püha tähistamiseks koosviibimine
kohvilauas koguduse liikmetele ja
nende külalistele. Solist Valdek
Jürlsao, kõneleb Thomas Vaga.
Aasta iölkusesaagi ja asjade lote
rii. . ,
Koguduse juhatus ja õpetaja

loodavad elavat osavõttu jumala
teenistusest ja järgnevast kogu
duse õhtust.


